
(4-) 

A' ROMAI TSÁSZARIÉS AP, KIRÁLYI FELSSG-

-NKK KEGYELMES E N G E D E L M É V E L . 

indáit BÉTSBÖL Pénteken 13. Janwíriusban 1792, 

SeítS elegyes Tudófitátök. 

j \ dofsak vagyunk meg egy múlt efztendŐbéli né-
*• vezetés tö r t éne t t e l , melly e t , min thogy m á r 
a ' Német Levelekben-is o lvasha tn i , m i - i s l e - f ize
tünk — t. i. — Dec. 28-dikán , midőn a ' mi Ke
gyelmes Korona Hcrtzegnénk Aídria Theréfia jó reg
gel az ágyban ülvén az ujjanon fzületett kiss lő 
Her tzeg Kisafzfzönykát karjain t a r t a n á , és az á g y 
mellett még 2 Kamarás Leányai ülnének , égy Izei* 
re teli léfzen az egéfz fzoba füstéi; t sak el-bámuh-
nak minnyájon, 's midőn ennek okát keresnék — 
hát . Egy fzoba Leánynak v igyáza t l anságábó l , ki 
a ' kiss fö Hertzeg Kisafzfzonykának ruháka t mele» 
gi te t t , egy ízén esett vala a' ruhák közé . Azon* 
aa l rajta va l ának , hogy a ' töz ki-óltafsék, de k«* 



söre esvén az éfzre • vétel , az egéfz K a s á r órága 
r u h a meg-lobban és h a m i n u v á leve. — A ' Koro
n a fö H e r t z e g , ki az első l á r m á r a azon o t t lop-
p a n a , a ' í'zoba L e á n y t el - akarja- va l a ízolgálatjá-
ból botsát tani ; de a ' mi néliai Kegye lmes Anyánk 
fzivét és nevét viselő fö Her tzegné l á t v á n , hogy 
.azon ifjú í izemél j j az ijedtség mia t t t sak nem hal. 
d a k l ó ízinre v á l t o z o t t , könyörüle r a j t a , és fö Her-
izeg Kedvefsét-is anny i r a engefztelé, hogy a ' Leány 
fzolgálat jában meg m a r a d a . Ez egy r i tkán találta
t ó aí'zfzonyi kegye lmes fziv. 

Ezen h ó n a p n a k 2-dikári már rneg' : érkezet t va
l a Bétsbe egy JSdpolyi Kurír mind "a' f zü l t , mind 
a ' fzületett fö Her tzeg Aízfzonyoknak d rága ajáti-
dék iva l . 

A* F . He ly t a r tó Buda i T a n á t s o n , eddig volt 
V. P rézes Gr. Csáky J ános Ur ö E x t j a tegn.ip a' 
Fe l s . Udv. M a g y a r Kantzcl íár ián V. Kantzclíáriuísa 
tétetet t . 

Az t a' Kirá ly i Kegyelmefséget, mel lyel Hertzeg 
jiuersperg a ' Nápöl ly i F . Királyi Udva r tó l fogadta
t o t t , t sak alig lehetne l e - i r n i ; de a ' R o m a i Tsa-
/zár i Felség-is mel ly n a g y Kegvelmefséggel viseltes
sék hozzá meg-tettzik a b b ó l , hogy a ' moft wralko--
d ó Hertzeg Auersperg Károlynak minden maradeki* 
R o m a i Sz. Birodalombél i Hertzegségre emelni mélr 
t o z t a t o t t , holot t t sak az Uralkodó va la ezen F a " 
xniliából Hertzeg. . \ ' ' , 

A ' F . T s . Kirá ly i ö rökös B i roda lmokban lévő 
Könyörületes {Mifericordiánus} P a p o k 21 Klat'iro-
m a i b a n , ,*a' múlt e í z t endöben , minderi nemzet és 
va l l á s külömbeztetés nélkül iá-ezer 512 be tegek vé-
tet tenek-fel; kik közzü l U-ezer 203 meg - gyógyul* 
tenak, 1309-en az. ö rökké-va lóságba költÖztének. 

A ' T ö r ö k K ö v e t e t , k inek Erdé lyben lett kerefz-
fül jöveteléről a ' Szebeni üjjság u t á n , l iátrál ib bő
vebben i r tunk , ezen hónapnak 20 -d iká ig Bétsbe 
várjuk. — A ' Berl inben volt T ö r ö k Köve t Akh-
met Effendinek pedig Dec . 27-dikén volt a ' Kí rá l / ' 
feü igen pompás- apfit audentziája,, és ú tban vagyon 
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Presda-feíé Béísnek és Konftántzinápöíynak; Kzt-
ís minden órán Bétsbe .várjuk., 
: Következendő fö Házofságok vágynák , Bétsbén 
bizonyoson m e g - h a t á r ö z v a : — Gr. Nádasdy véfzi. 
a ' Gr. Hajós Kisafzfzonyt. —, Gr. Wállenfidin Gr.' 
Hohenfeld 'Kisafzfzonyt. ~ - ,Az ifjú Gti Bdtfy a ' 
Gr. Hohenfeld másod ik Kiáafzfzonyát. — Gr. lifz-
terházy a' H . Grafsalkovits Kisafzfzonyt. •—• Gróf 
Belgiojosó a' Gróf Briejz Kisafzfzonyt. 

Minthogy a* Parisban! ínég h á z a s o d o t t , és Fran- ; 

tz ia hites Polgár rá l e t t , yólt Her tzeg Likhtenjtáin 
JFhlep* Ur, a ' Tsáfzár nevét ho rdazó D r a g o n y o s Se
regnél volt Oberítlájdináriti h iva ta lá t l e - te t te , t e h á t 
heí lyébe tette ő Felsége Major Baüer U r a t , ennek 
pedig hellyébe mozdul t Tu/ier. 

A' Bétsi Fels . Tsáfzári .Német G á r d a 100 főre 
fzapor i t ta t ik , és Löyás Gárdává válik. , Az ifjú 
Skotti Ur már el-is,m.ent -Bolftáinba, hegy a' Tsá-. 
(zári költségen ezeknek vái logalot t pa r ipáka t hoz
zam . . . 

Hogy a' Kalotsay Érsek Úr Ö Exja te rhes nya-. 
va l lyák alatt l égyen , fzomorúán értettük. — A z t 
irják Budáról", hogy a ' F . Palat ínus igen friss egés-.: 

ségben v a g y o n , és , az ujj efztendei ídvezlést édes 
A t t y a képében igen nagy p o m p á v a l fogaota-el —•. 
-— , — ., .... — i . A ' Bányáíz dolgát tsi-, 
náló Depuíátzió m á r minden órán* kéfz- a ' maga-
m u n k á j á v a l , melly a ' múl t Októbertől fogva öfz ve. 
vagyon gyűlve. —• A ' F . Ki rá ly , Peft Yároísa No-, 
táriufsát Mak Antal U r a t ; fok érdemeiért m e g - n e - , 
rnelitétte; a' Szorgalmatos Mezei Gazda nevü Könyv
nek pedig érd. Szerzőjét Nagy Váti Mnos Urat egy. 
emlékeztető a r any pénzel ajándékozta-meg. — —\ 
Ketskemdtröl azt ir ják, hogy a' nuilt Dec. 28-dikátf. 
azon a' Környéken olly nagy menydörgés. lett léi 
g y é n , hogy N. Körösön a ' menykő meg-is ütött egy 
házat , 



5 * 
Kedves Kurir\ —- N . Káro ly v idéke fel-akadofi 

a ' Só do lgában anny i r a , hogy jha tsak a ' 'Sidóktél, 
v a g y azokhoz hason lók tó l sót nem v á s á r o l u n k , só' 
t a l á n étellel, és kenyérrelfkelletik é l n ü n k : Itt ugyan 
a m a Királyi nem kis költséggel épült SósKamara,itt 
v á g y n a k az a h o z jó fizetéJsekkel köteleztetet t Tifzt 
U r a k , de mi hafznunk misd ezekben, h a a"Sidóknak 
az ö ízorgalmatofságok elejékben h á g , h a még-is 
néminémii-képpen raj tunk érezzük a ' Töröknek az 
ö á tká t ( a ' Só verjen m e g ) . Szégyen d o l o g ! — a 
'S idóknál a ' meg-ízorul t nép,fha drágán- is sót talál, 
n e m ta lá l ja ' Kir Só-házná l l^Kcdv . Kur i r , tégy ezek
re confequent iáka t , m i n d a ' fold n é p é r e , mind a 
K i r á l y hafzna meg- fzünésé re , mind pedig azokrtt 
n é z v e , a ' k ik ezt a ' T ö r ö k á tká t n y a k u n k r a hoz
t ák . Akár-ki- is ebben a ' v é t k e s , az t én másként 
n e m t e k i n t e m , h a n e m éppen u g y , mint az Ézopus 
P s ü t s k é t , a ' mel ly n y á r b a n tsak éneke lge te t t , moll 
m á r télbe t án tzo lha t . D e küldjük az iílyen reste
k e t amaz e lőre n é z ő , és fzorgalmatos hangyához: 
i t t t anu l lyanak ezek fzorgalmatofságot. KöfzÖntik 
ezeket a' még sóban nem heverő s. v. hízot t Serte 
s e k , és köfzönik életek meg-hofzfzabbulását. Irta"1 

JSagy Károly bari Kis Kará t son előtt va ló napon I 
m i d ő n i7Qi^dik jpfztendő haldoklot t . 

Temesvártól Dec. 2,1-dikén. — Ezen napokbas 
i t ten a ' régi v i rágzó Lippa mező várofsánái n'Pafil'3 

h u t t y á n a k neveztetet t t á lyékban egy négy fzegü kö
vekbő l igen mefterségesen r a k a t o t t , de a ' földnek 
fzinénél négy l á b n y o m n y i r a lejjebb süjjedett , vag,T 
bé- temetödöt t k ú t r a t aná lának .Az ezt ásók már uioü 
paran tso la to t v e t t e n e k , h o g y munkájokat t o v á b b i 
folytafsák, 60 efztendőkkel ez előtt fzünteW 
va ló fzorgalmatofsággal kerefsenek az innen ki üz<] 
te t t T ö r ö k ö k egy i l lyen nevű k u t a t , melly ben » 
közönséges hírek fzerint temérdek kintsnek kellé'1 

v a l a h a az ellenségtől va ló félelem miat t el - duga'-
t a to t tnak lenni. — Ennek meg- taná lása moft le"1 

rofzfz fpeculátió. — A ' Lugoss és Káránsebess vi
dékeiben a' minap itt esett Re t i rádák a lkalmatok 1 ' 

o-̂ xival 
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gaival el - pufztult fa luknak kárából ezen nem ki-
isiny hafzon há romlo t t a ' közönségre , hogy az en-
jaek-elötte imi t t - amot t , e rdők alat t ' s a ' t. lévő tol
vaj bar langok m á r moft a ' mint ha l lyuk rendeseb
ben , és az Orfzág ú tak mellé ép í t te tvén , mind az 
ú tozóknak könnyebbségére , mind a ' közönséges bá
torságra fzolgámi fognak. — Mel ly fok ha l zná ra 
lenne hazánknak minden réfzeibea , a ' fa luknak ré
gen óhajtott már v a l a h r á a való regulázása í — ki nem 
lehet mondani . 

Éjiekről Dec . 27. — A ' fzéleken l akó h a t á r 
k a t o n á k l e - t évén Káskétájokat , Csákó - süvegeket 
fognak viselni. Az ö minapában meg-vál tozot t Ad-
miniftrátiojok-is a ' F . Ura lkodónak kegyelmes ren-
dőléséből a' régi l ábra állíttatik vifzfza. A ' falu
kon ízéllyel véllek együtt lakó tifztek fogják ezek
nek valamint k a t o n a i , ugy gazdasági á l lapot tyokat , 
igazgatni , ka tonai gyakor lása ikban Vezére ik , famí
lia dolgaikban pedig itélö Biráik ezek léíznek — és 
igy régi á l l apo t tyoka t vifzfza nyerik. 

A ' Peíti JSe'met Magyar Kurírból ezt o lvafsuk , 
hogy Miskóltzon az Evangélikus Lelki T a n i t t ó n a k 
egy ol lyan 5 1/2 efztendös Leánykája halá lozot t -
m e g , ki már hazánknak 4 nyelveit u. m. a ' Deá
kot, Magyart, JSe'metet és Tse/ist —. igen jól — é$ 
tökélletesen befzélletle, 's már fyllabizáit-is Deáku l . 
— Brávó Collega ! — de jó lefzfz még-is h a az 
idegen Nemzeteknek nem publ iká lod , hogy M a g y a r 
Orfzágnak egyik élő nyelve ma-is a ' D e á k : — kii-
iömben- is nevetnek ezek minket ezért eléggé. 

Várad Olafzi utolsó Dec. 1791. — „ M i n t h o g y 
Kedves M. Kurírom T e a ' tolerántziának nyi lvánsá-
gos ba r á t t ya v a g y : t ehá t vedd tőllem ujj efztendei 
ajándékul ezen örvendetes h í r t , melly fzerint N . B i 
har Vármegyének moílan tar tatot t Gyűlésében , nem 
tsak az Hit-béli dojggk k ö r ü l , hanem még az Egy-
házi fzeméllyek eránt - is valóságos To le rán t z i a bír 
zonyif tá to t t , a ' midőn a m a nagy hirü Ptofefsor és 
Electus Superintendens T . T . Hinai Miklós Uram
nak Armaljs Levele ezét* Gyűlésbe publ icál ta tot t 

rólna., 



v ó j n a , tehát vo l t ak némel lyek ol lyan fzándékkaj , 
h o g y minthogy a ' Nemefség nyerésének o k a , t i te 
l'ufsa, és Expoíit ioja fzintén moft Inveftigatió alatt 
v o l n a , és a' közönséges h i r fzerint, az azon Levél
be fel-tett indító O K O K N A K hijjánofsága minden órán 
nyi lván-va lóyá l e n n e , t ehá t annak ki - meneteléig, 
t é te tödne közönséges ' név alatt annak egy ellen
m o n d á s • Coniradiclio olly fel-tétellel, hogy annak a' 
fzerint légyen ereje v a g y eröle lenségc, a ' mint ma-

f ;át az azon Levélbe ál l í tot t é r d e m e k , a ' meg-ítéj 
és u tán találnj fogják. D e eröt vet t a ' Tolerán-

t i a , mellyel a ' tifztelt Ur eránt a ' Státus mint Egy 
H á z i fzoíga eránt vifeltefett és e'-féle ellen-vetések, 
v a g y vélekedések közönséges hellyen elő fem-is ho
za t tak , Sőt Cathol icus v o l t , a' ki áz t m o n d o t t a : 
Vivát Sinai\ — Debre tzenrö l pedig ha l l a t i k , hogy 
a z o n Ekkléíia E lő l - j á ró i , az ezen időbe fzókot tPap 
n e m marafztást el - balafztot ták volna a d d i g , mig 
az ot tan t ámado t t zű r -zava rok a ' Seniora tus ésSu-
per intendent ia közö t t e l - intéztetnék; mel ly végezé-
íit KI-terjefztette a- Profefsorokra-is , a ' k i k r ő l , a' 
moítari follyo Inveftigatió rendibe nem fokára ki
nyi la tkozik , hogy azon N . Coilegínmnak fem kú'lsö 
lem belső belső dolgai jó ! nem fo ly tának ; és vala-
•mint ezeknek Igazga tásá t : a ' Proféfsorok magokhoz; 
a ' Secularisok ki - rekefztésével mél ta t lanul vonták , 
ugy méltó léfzen , h o g y azokba a ' Seculárisok be-
lé "tekintsenek. - 'Debretzeri i nagy hirü Préd iká to r T. 
T . Helyei Péter Ur p e d i g , nCVr I í tennek több ál
dása i között i m m á r a' Vénség 'í£oronájáí-is el -ér
vén , az emiitett marafztásnalc ideje előtt o t t a n ' v k 
§elt Hiva ta lá t mindeneknek cpntentuma fzerint le
l e t t é , és el-butsuzott. '•}"-•}• 

Haias-ú-dík Jani — „ Itt Halas Várofsában 
h á r o m rend-béli emberek l a k n a k , u. m. R o m a i , > 
H e l v é t z i a i , és Auguítai Val láson valók. Ezek mint 

mindnyájan"* egy A t y á n a k ( t . i. a ' Mennyei 
A t y á n a k Fi ja i , e s ' L e á n y a i ) azért-is mind a ' három 
rendbelieknek' fzájokba illik Sz, Dávidnak ez a ' gye.j 

^yor t t É n e k e ; Imé mel ly fzép-, és mel ly n a g y g y o i 

" : ' - > ' v nyörü-
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nyöröség az 'Atyafiak közt az egyenefség. H a bé
kével együtt laknak. De nem tsak fzóval mondo
gatják ám ók ezen -éneke t , hanem tselekedet te l - is 
meg-mutatják j' hogy ök egy mást fzin muta tás nél
kül ízei etik , és békaíséggel laknak együtt . . 
Megmuta t ták ezt a' Romai Val láson lévők m á r 
egy néhány eíztendőtől fogva; kivált mioí ta a ' mo-
ílani T . Plébánus Ur itten lakik, hogy ök a ' máV 
V a l l á s i n lévő Attyokfiait fzeretik , annyival - ' i s in
k á b b , mintiiogy leg-kifsebb tzivodás-is kőz tök nem 
történik. De amazok lem hagynak á m el íemmit-
is a ' fzeretetbe meg-Iehetne ezt fok dolgokba mu-
ta fz t an i , dp hadd marad jon , ugy-is tudják ők ezt 
magokis . Meg-mutat ták az Helvéiziai Valláson lé
vők - is a' magok vér fzerint való At tyokf i ja i , az 
Auguftai Valláson lévők eránt való fzives fzeretete-
ke t mindenkor u g y a n ; de kivált e' mái napon t. i. 
Viz-kerefzt n a p j á n , a ' midö Vadkerti T . P réd iká to r 
U r , ál tal jővén i d e , az Uri Sz. Vatsorának ki-fzol-
gá l t a t a t á sá ra , mindjárt az Elöljárók a ' T e m p l o m o t 
oda a jánlot ták, által is engedték , az Uri Sz. Vatso
rának ki-fzolgáltatására meg*kivántató Sz. edények
kel izive'sen fzolgáitak. A ' bé-mcnetelkor minden 
harangja.k'at meg-vona t t ák , egy fzóval áz t ígérték, 
hogy h a minden héten tet lzik-is , őrömeft oda en
gedik a ' Templomot . 

Boldog' Ifién ! miket é r tünk , h a meg-gondoliuk 
&' régi Időket. De kinek köfzönnyük ezt a z Iílen 
u tán? egyedül a m a halhata t lan emlékezetű F . II . 
Jofiffhek, a' ki az egymáft el-túrésnek fundamento-. 
m á t meg-vetette , és a* moítan Uralkodó F . II-dik 
íeopoldnak a ' mi Kegyelmes Királlyunknak , a ' ki 
ezt a ' fundamentumot , annyira fe l -épi té l le , és ugy 
Tneg-eröíi tette, hogy ta lám világ végéig-is fenn fog 
állani . Adja Iílen, h o g y ugy l ígycn, tifeta /zivein.-, 
ho l k ívánom. 

R4tz-. 



RőtzkcvibRl azt irjdk, hogy a ' Csepeli Szigetünk-
ben a ' F . Pala t ínus ö Hertzegsége kedve keresésére 
mindenek ugy el-lefznek a* vadáfzat ra nézve (rövid-
nap kéízülve; h o g y az t gyönyörűség L-fzfz nézni. 

Ugyan-is a ' fok fogjokon n y u l a k o n , 's máj 
•mada rakon k í v ü l , F . Her tzeg Aízfzonyimk Marii 
, Kriftina rendeléséből a ' ha tár ja inkban jeles Fáczá- ' 
n y o s házak épí t te tvén m é g a ' múlt efztendöben az 
E r d ő k között , a z o k b a n a 1 fáezánok bőv fzámmal 
f zapor i t t a tnak , n o h a az erdőkben az elött-is talál
t a t t ak . Ezen kivül moíi minden-nap munkálkodik 
F e l s ő "Kori Nagy AndrdsInzsinieur Ur az erdőkben, 
Aleeka t kéfzittetvén a ' vadáfza lnak tellyesebben 
meg-eshetö vo l t á ra nézve . •— Innen v a g y o n re
m é n y s é g ü n k , h o g y ö Her tzegsége n e m t sak a ' vé
geit járja-meg ezen Szigetnek , mint a ' múl t öízíiel 
izüre tkör t se lekede t t , h a n e m kozelébb-is bé - jövéa 
felénk ennek nevezetefsebb réfzeit el-fogja járni . 

A ' felső R e n d e l é s e k e t , és P á t e n s e k e t , nem a' 
Le lk i Atyák fogják ezentúl e l -o lvasn i a ' Templo
mokban ;* hanem a' B i r á k , a ' Hel lységek ' közönsé
ges H á z a i k n á l . A ' Le lk i Atyák - is jelen fognak 
a z o n b a n lenni a z efféle ki - h i rdetéseken (publiká-
tz iókon. ) 

F ö Tífzt, Vlafsits Josef , Székesfejérvári Kápta
lani) éli Urnák é r d e m e i t , Szent Jakab de Infula Da-
nubii Apá tú r ságáva l ju ta lmaz ta t t a meg ő Felsége. 

Bétsba jövő- Török Követről ezeket iria egy 
Szebeni Levél, —~ ,, Dec . 20-dikán indul tak innen 
a ' T o r o k Követ e l e ibe , öt rend-béli négy négy lo
vas udvar i h in tókkal , Stürmer, Schivind, és"Kra-
mer Urak, úgymint a ' kik Bétsből kfl ldetíek-Ie, Kö
vet ö Mél tósága ' e i - fogadásá ra ; az Erdé ly i Gene-
r á lkomáudó réfzéről p e d i g : Had i -Konc ip i f t a Gün-
tfier, To lmá t s Dalkojen, és F ö - Orvos Neuftddie? 
Urak . Az e l - f o g a d á s ' he l lyé v ó h a ' Veres-toronyi 
rzoros járáson túl lévő Kontumátz H á z n á l , hová 
22-diken érkezett a ' Követ . V á r o s u n k b a , 24-dikea 
jött bé ló -há ton , ízép pompáva l . Ti fz te le tére , - »8 
ágyu-lövés.ek lettek. I t t most mind öfzve t sak fzáz 
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t izenkettöd magáva l vagyon , mivel fokán vifzfza 
m a r a d l a k elöbbeni kísérői közzül. V a s á r n a p , Stür-
nxcr , és Sohwind Urakkal én-is l á toga tására vol tam, 
és nálla fölöstököltem. Dec. 26-dikán m e g - j á r t a , 
a ' Ve jéve l , és más T ö r ö k Urakkal e e y ü t t , a ' mi 
Generál isaink' köts i ja ikon az egéfz Város t , 's ne* 
vezetésen minden T e m p l o m b a bé-ment , . és meg-néz-
te a z o k b a n , a ' mi látni-való volt. Leg- iakább tet-
tzett néki a' mi Templomunk ( a ' Ka tho l ikusoké ), 
és az abban l évő kéfziiletek. Az orgona-fzóban oiy 
n a g y gyönyörűségét t a l á l t a , hogy e l - h a g y v á n az 
Orgonis ta az o rgOná lás t , máfodízor-is kér te a ' T . 
P lébános Ura t , hogy néki orgonáltafson. A ' Bá ró 
Brukenthal Ur' Könyvtá r j á t , és képes házá t - i s meg 
járfa. Egy Per fiai nyelven irott k ö n y v e t ad tak ke
zébe a ' könyvtárban . M e g - n é z t e a ' k ö n y v e t ; <le 
mindjárt áltál adta a' mi Tolmálsunknak , 's azon
ban mondta a ' fejéből (memor i t e r ) a ' könyv ' fog
lalatját. T u d a k o z ó d o t t az Európai tanult I rókról-
is ; nevezetesen k é r d e z t e , ha ki-jöttek volna e' már 
Valternak minded munká i? — Az E m b e r e i , mind 
vá loga to t t fzép Emberek , kik közöt t m a g a a ' Kö
vet leg-fekeié6b , és a ' V e j e a' leg-ízebb. Tsende-
s c n , és igen fzép mérsékléJsel viselik magokat . — 
34 igen fzép ménlovaka t vifzen m a g á v a l , de nem-
t u d a t i k , kiknek, és h á n y a t az Udvar ' fzámára? Itt 
még nem hal la to t t , hogy adot t volna másnak- va
lami a jándékot , az Orcfz Regemenlje Bandáján kí
vü l . Ezt meg-ajáudékozta 4 a r a n n y a l , mivel igen 
tettzett néki a' muíikálása. A ' Tz igányok - is el
mentek l á toga tásá ra , meg-is engedte nékiek a ' mn-
í iká lás t ; de hogy m e g - t u d t a , kik legyenek: m r s -
haragut t réájok, 's félbe hagyat ta vélek a ' muíiká-
lást. — Holnap indul innen Bás fe lé , és hama
rább ott akar lenni , mint sem eddig volt a? fzándé-
ka. Alkalmasint oda fog érkezni Eebr. 15-dik nap
jára. " 

Tortáról, Dec . 29-dikén. — Ugy hallyitk Ko
losvárról , hogy ott víg Farsangot r emény lenek ; 
meiiynek okai e z e k : I .) Az Orfzág - Gyűlésétől ki

rendelt 



rendel t Depu tá tz iók ' Tag ja i , Fa r sang ra " v i l n e k oda 
bé . 2.) -Komédiás Divalt Ferentz ő ' K e g y e l - n c , nem 
t s a k . J á t é k o k a t , ' hanem Bálokat- is fog adni a ' Far
sangon. Bil iárdozó hel lyel - is o l lva t kélzi t te tet t , 
me ly l ege l ső Kolosvár t . * j . ) A' Spl/nyi Regement-
Bandája fog a ' Bá lokban tnuí ikálni , mel ly már út'-
bán-is van Kolosvár felé. 

Kilr.ső Orfzági Tachijittifok. 

Lengyel Orfzágnak naponkén t t e rhesednek • jÖ veit' 
dőre való minden ki-nézései. ÖfetAuí l r ia és Prufz-
fzia , Európá t az Oroízok ellen o l t a lmazó bástyául 
akarja fel - cp iUeni , melly í/.erint a ' Saxon ia i Vak 
Fejedelmet az Oroíz Bi roda lomtó l tell.yefségg'el nem 
függölög k iyánnya a ' Lengye l Királyi Izékbe üttet
ni. — Az Oroíz Udva r ezen épülendő köz falnak 
m á r fundamentumát fem a k a r j a , h o g y meg - vette-
tödjék , 's te rméízet fzerint minden - képpen ellene 
munká lód ik . Azér t monda t ik magá t a' Frantziák 
zenebonájából- is ki-vonni a k a r n i , h o g y Lengye! Or-
fzágra nézve fzabadabb keze lehelben. Sőt ez le
he t az oka a n n a k - i s , h o g y , a' mint hal la t ik a ' Tö-.' 
r ökke l való béke 'ségét fietteti. 

Az Oroíz B i roda lomba által vándor ló i t Lengyel 
n a g y Urak p . o. Pótok ky , Reevutzki 's m á s o k , lej| 
n a g y o b b vakmerőséggel í ratot t Pro te í tá tz ioka t -fzé-
leí'ztettenek-ki az ujj Couíiitutzio ell-m az OrPzágban 
m i n d e n f e l é . A ' Lengye l K i r á l y - i s hirdet te tet t -kt 
ezeri Proteí ta t iok ellen egy keménye Proclamátiót, 
Még nem tudjuk mél ly ik léfzen kőzz üllők a ' foga-, 
na to sabb . A z o n b a n , h a ezen zenebonák ki-ütik 
m a g o k a t , alig léfzen az Orfzágnak annyi fegyveres 
n é p e , melly tsak a ' belső zenebonát tsendeíithet; 
né . Sok idő kell addig , míg a 5 S táros t iák el-adáU 
ta tásából a' i20 Millió Ren . forintok bé-jöhetnek. 
Meg a ' P a p o k jófzágainak fza.bogatása-is. íbk rofti 
feat fzülhet, melly eket az Oroíz Udva r mind a ' ina
lja Itafznárá" tud í 'ordittani. • • > 



Srü/zfzel. —- A' -Brabántziai Státusok Depu-
jatufsait Dec. 28-dikára hiyta vala meg másqdik-
fzor a' Commifsió, hogy az el-tévellyedett Árkhi-
vális Írásokról fzárnöilyanak — de ezek ez úttal-is 
meg nem jelenni jobbnak tajtyán, az egéfzfz fzá-
modálsal ki-maradának'.'' 

Paris. — A? líázosulandó Rlébánusqk *s min
den más ezekkel süiipátizáló Lelki Tanittók az Or-
fzágnak minden-féle izegeleteiből, a' .TákobitákKlub
jánál kezdik'a' magok 'Vei-tett tzéllyaikat b é r jelen
teni, kiknek Iaiílromok fzerint ezeknek fzárha jjíj-rs 
reá menyen. Ez fzerint nem egéfzfzen hijjába va
ló némellyeknek az a' reménsége , hogy a' mit 
Frantzia Orfzág a' népefség dolgában, a! Revolu-
tzio miatt meg - ölettettek és ki - vándorlottak 
által vefztett, ezen fogyatkozását a' Papoknak ujj 
regulázása által ki-fog ja' pótolni. — Egy Pikárdiab 
Maiion névö Lelki Atya a' többek között a' kép-
pen jelentette magát a' nevezett K l u b előtt, hogy 
az ö Jegyefse tsak c'- következendő fel-tételek alatt 
kivan vélle öfzve kélni u. m. -—hogy a' töllök fzii-
leténdö első fiú gyermek nem másnak, -hanem Mi-
rabónak neveztefsék, és nem tsak az Atyának, Fiú
nak, és Sz. Léleknek, hanem eme hazafiúi Sz. Há
romságnak u. ni. a' Nemzetnek ,'Törvénynek és Ki
rálynak nevében-is ineg-kereí'zteitefsék. Az Án-
glus nem ilyen vállagatcs a' kerefztelésben. A' mi
nap egy' Anglus Parafzt azt kívánta a' Papjától, 
hogy az ö fijának a' Bibliából adjon nevet. A' ke-
refztelőn nem jutott'a' fzegény Papnak hirtelen fem-
mi név a' Bibliából éfzébel — Kerefztcllye hát T, 
Uram', jgy' felel a' fzegény Paralzt — Beltzebub-
nak; mert néki jól jut efzébe, hogy ez bizonyo
son a' Biblában meg van. — Ezen történet nem 
költemény. 3?ints egy ho.te, hogy a' leg-elsö Né
piét leg-hitelescbb Ujjságból olvastuk. 

A' Tsálzárnak a'. Frantzia Királyhoz irt azon 
Levele, mcliyben jelenteUc, hogy a' Tre'viriVálofz-r 
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ióPapi Fejedelemnek 's a' több Német Qrfzág, 
tagjainak földjeit - is, ha a' fzükség kivánándja, ö 
Felsége fegyverrel fogja a' Frantzia nemzet ellen, 
oltalmazni, közelebbről a' Nemzeti - gyűlésben fel
olvastatván, egy lém vala a''L'eputátusok között, 
a 1 ki ezen írásra tsak égy fzó meg - jegyzést-is tett 
volna, hanem által adattatott egclzíz maga valósá
gában, meg-visgáitatás végett, a'Diplomatica Cora-
mifsionak. — Azon három Frantzia fö Generáli
sok , kiknek a' Német Orí'zág ellen indult három 
táborok alájok adattáriak, u. m. Lukner, La Ivet
té és Rucliámbó már a' fzélekre a' magok ki-rendelt 
hellyeikre el-mentenek. 

A' Jákobiták Klubja nagy dolgokat akar, e's 
minden rend k ivü l való próbákra kéízeti mondatik 
magát tartani. Moíl a' többek között főbb tanáts-
k o z á s a ez , hogy h a valnuogy a' Királynak tsak 
ugyan kedve tanálna jönni az Orfcágból való ki
menetelre, 's V a l a h o g y módot-is tanálna réá, te. 
hát a* Nemzet tartaná kéfzen magát ezen esetre-
is , és a' Yorkki Hertzeget válofztaná Frantzia Or-
ízági Hellytartóvá, és a' Királyságot tökélleteseit 
«l-torölvén, igazgattafsa magát ezen Hertzeg által, 
valamint Hollandia, Helytartó által . — Az Or-

. leíni Hertzeg a' Frantzia fzolgálatban l évő Helvé-
tus Regementeknek tétetett Vezérévé. 

A'*"Frantzia Nemzeti Követ Sz. Croix igen fon
tos dolgokban mondatik a' Printzeknél foglalatos
kodni. A' Királynak, Királynénak, 's némely nagy 
«mbereknek-is jovaslását igyekezi mennél jobb mód
dal lehet ezen Printzeknek - is kedveísé tenni u. W-
hogy ezek-is egyezzenek meg Breteuilnek a' két ház 
béh Parlamentomoknak fel-állitásán való munkál"' 
dásában, u. m. a' melly»plánum tsak egyedül leh e t' 
ne a' Printzeknek hafznos , melly lia végre netf 
vitettethetnék, lehetetlen lenne Frantzia Orfzágnak 
fel nem daraboltatni; mert az igaz, hogy yluftrift 
Prufzfzía, 's más Hatalmafságok költséget és & 
rodságot ingyen tenni nem fognak, 's utoljára tar
tományokkal fognak magoknak meg-fizeUetni. E z e t l 



"kára pedig Frantzia Orfzágnak , és a' fok vér-ontás 
foha le nem mosdható gyalázattyokra fogna a'Prin-
tzeknek lenni. — Még eddig nem állottak réá a' 
Printzek ezen plánumra. 

Az Orofz Birodalomnak Frantzia Orfzág iránt 
való Politikáját által látni lehetetlen: előbb azt le
hetett volna gondolni, hogy leg nagyobb pártfogó
ja léfzen a' Tsáfzárné a' Frantzia PrinlzeknetC', 
melly még ugyan nem-is lehetetlen, de nagyon bi-
zontalan kezd lenni. Az a' hir terjedett-el közelebb 
ről , hogy a' Tsáfzárné rigy jelentette - ki magát , 
mint a' ki a' Frantziák Coníiitutzipjának fenn-tar-
tásán, a' fzerint , a' mint azt as ö magok Király 
lyok meg - eröísitette , munkálódni fog. — EridigJ, 
még mindenek azt gondolták, hogyAitílria és Pruíz.-
fzia magokat nem elegyittik belé a' Frantziák dol
gába, addig egéfzfzen az Oiofz Udvar táplálta a' 
Printzeknek minden reménységeket. Moíl már mi
dőn minden hirek Auflriai' és Prufzfzus Sergeket in-
ditottanak a' Frantziák ellen útnak, ekkor ugyan 
ezen hirekaz Oroíz Udvarnak minden maximáját meg 
változottnak lenni erőfsitik, és-azt mondják, hogy 
hellybe hagyta a' Frantziák'Conltilutzioját. — •— 
Ugyan ezt hallyuk a' Svéd Királyrói-is. 

Mind ezen Udvarok' maximájinak változásait 
az ujj Szövettségek hozzák magokkal. — A' Pil-
íiitzi Szövettségnek ellenében fzegeztetett a' Drvtt-
ningholmi, melly a' múlt Okt. 19-dikén az Oroíz és 
Svéd Udvar között végképpen meg köttetett. Már 
a' több Udvarok ezekhez , vagy egyikhez vagy 
malikhoz, a' mint ki-ki jobbnak ítéli, hozíá fog
ják magokat ragafztani lafsan lafsan : mellyek a" ' 
Kabinét-béli dolgoknak mind ollyan változásaikat 
fogják a' Politikusokkal fzemléltetni, mellyeket alig 
remélhettünk volna. — Mind ezen Aüiántziák-
nak punktumait, rendre a' mint világ elejébe fog
nak jöiii mi - is közölni fogjuk Jírd. Olvasóinkkal, 
mivel ezekből látják a' történő dolgoknak okait jö,-
Veiulöbeu által. 

stuftrié' 



Tsáfzárnak, mini azAuftriái Belgium Fejedelme-
heh, Hollandiával való Szövvttscgtt ; mellynek Jzerző-
dései Béliben 1791 ben JSov. ^-diká/i e" kc'ppen kei-
dedtenek. — Hollandia elöbbfzör - is jelentette a' 
Bétsi Udvarnak, lítígy mivel az Auftriai Belgiumi 
Statusok nem hogy íe-hádták volna nyughatatlan-
ságaikat áz után- is j minek-ütánna törvényesen a' 
Tsáfzárnak uralkodása alá ismét vifzfza adattanak, 
iö't a' fzélekbéü az óltától fogva is rebellis Sergek 
mutogatták magokat, hrellyek nem tsak a' Tsá-. 
fzárra nézve, hanem a' fzomfzéd Hatalmafságokrá 
nézve-is vefzcdelmes következéseket fzülhetnének; 
ezen rofzfzaknak el-kerülésére tökélletes baráttsa-
got ajánl Hollandia a' Tsáfzárnak e' következendő 
fel-tételek alatt. . 

I.) Hogy ezeri fel-állitandó Szö.vcttségnek fun-
damentomáúl, az 1785.ben Nov. 8-dikán Jboniétié' 
bloban, és 1700 ben Dec. 10-kéii Hágában meg-erős 
Üttetett punktumok vétefsenek-fel. - -

2<) Hogy az Auftriai Belgiumban a' hajóká
zás és kereskedés dolgában támodott 's még.máif 
is meg nem. fzünt egyenetlenségek védett téte
tett rendelések iránt tökélletes meg-egyezés fzevez-
tefsék, és ennék-utánna az a", féle Reiorfió és ew 
által tétetendő efzközök, mellyekböl az egymáshoz , 
illyen közéi lévő határos Nemzetek között íeg-g.Ya" 
krabban egyenetlenségek fzoktanak eredni, 'egéíz-
fzen fére tétefsenék.' .. . • _ 

3.) Ha ezen Szövettségét illető két Státusok 
közzül valamellyikbtsi valami Rebellió tanálná ma
gát ki-ütni, és a'.maiiknak KormányozÓja fegittség 
végett meg-kéréstétnék, ez a' leg-nagyobb íerény-
seggel tartozzék a' maiikat fegyveres Sergekkel oh
modon "fegitteni,- a' in intá' fó rendnek vifzfza ál
lítása kívánni fogja; melly Sergek a' fegittséget ké-
tfö Réfznek költségén állíttatnak-ki. 

; . . 4 ) Az Auftr. Belgiumi fö Kormányoz'ónak tel-
iyes hatalom, adattafsek arra, hogy ha..fegittségr* 
ély íietö Iziiksége lenne a' másiknak, hogy a' Tsá 
tóitól várni' e' végre' á? parantsolaiot veizedelm6*' 



nsk állíttatnék , , ebben ái esetben tsak inagá-
tói-is adiiaíson a' Hollandiai fö Kormányozónak fe-
gittséget, 

5.) Hogy egyik -is á* maiiknak rebellis jobbá
gyait , a' maga földért, öfzve gyülekezni és férgét 
formálni meg ne engedje, annyival kevésbé adjon., 
nékiek pénz, hajó, féregfegyver - , hadi kéfzület 
és eleség-'béíi feg'itiséget, és meg ne engedje, h'o'gy' 
magános embcrek-is nékiék e5 féléket • árulhafsahak 
és adhassanak.: 

6.) • Hogy egyik-is á' máfiktól ki-fzakött. réb'el. 
iiseket és fzökevényeket fel ne yégye , , 's nékiek 
menedék és lak-hellyét ne engedjen; hanem a' ma
iiknak jelentésére nékiek az útat ki-adván 8 napnál 
tovább az Oifzágban -meg ne fzenvédje.' 

A' Tsáfzár fihlete következik: 

Paris.* — Rreílbén- a* Jákobiták Klubja mitíd 
fogságra tétette á' meg nem esküdött Papokat. — 
Vekkernek ismét hagy bé-folyáfa kezd fenni a' 
Fíantziák dolgába. 

Azok a' Lüttikhiek , kik nem régiben a' Fran 
tziák Nemzeti Gyülése^löit meg-jéíentenek vala, a' 
többek között azzaiis panafzolf anai< ,a' rnagokPiispo'c 
Fejedelmek ellen, hogy ez a' Frantzia Nemzeti 
Kokárdát mindeneknek hallottára motskólfa. , 

Angliában Kirminehámban go - ezer f z e t i í é i v 

lyeknek meg kívántató iegyvert alkudtaaak a' Fran
tzia Printzek. — Ebből tsak azt hozhattyuk-ki / 
hogy az Anglus kereskedésnek fok-a nem éllensé,"/ 
az w Politikájuk. 



Tudomány béli Dolgok. 

Budáról Dec. 30-dikárt 1 7 9 1 . Az Aeítheti, 
Icai Profofzfzorságra, Decembernek 26 dik napján 
volt Pesten, a' Concursus. A' kérdések ezek vol
tak: Mivel két dolog kiváltképpen, a' mit. az ék-
-nek tehetlségeire nézve meg - kivannak az Aeüheti-
kusok, a' fzép Meíterségek és Tudományok ízére-
tőjétől, ugy-mint: a' jó iz ( geschmack , bonus gu-
ftus) és az acjlheiikai elme, genie, ingenium afthe-
licum) mutattaí.sck meg: 

1.) Miben áll mind kettőnek a' terméfzefe, és 
tulajdonsága ? Az eredeti vagy Izármozékcny te-
hettségeihez (ad primitivas an derivalivas faculta-
tes) tartoznak-é ti' léleknek? 

2.) Mitsoda réfzekböl állanak, 's mitsoda okok
ból erednek ? 

3.) VeUcfsenek öfzfze a' mostani Poéták a'Re
giekké! , és az okoknak fel-jegyzésekkel együtt Ji»-
tároztalsék - meg : mellyik felekezet érdemli weíi 
a' ízépségre és ékesen fzollásra nézve, a' nagyo'j'1 

ditséretet ? 
A' fzóval való meg-fejtésre pedig ez a' két** 

adatott-fel : Miben áll az Aeíthetikának első és 'e* 
főbb fundamentoma? ( Grundsstz~) primlmum el 
cequatum princípium) Azután az ellenkező itéle"* 
nek meg-tzáfolása. Végre Isokratesböl, arai H | 
Görög Rhetorból némelly hellyeket Deákra, 
liujból pedig Magyarra fordítottak a' Concurrense 

(vagy az Aeíthetikai Profefzfzorságra kívánkozó11' 
kik is rzeméllyefsen hatan voltak jelen .* de völ'* 
jgeri fokán, kik könyörgő leveleiket botsátottás' 
•amlitett Pofefzfzorság végett. 


